
Isa
Chapter 34

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

קִרְב֤ו1ּ
приступите
H7126

גוֹיִם֙
народи

עַ לִשְׁמֹ֔
да–чујете
H8085

ים וּלְאֻמִּ֖
и–племена
H3816

יבוּ הַקְשִׁ֑
слушајте
H7181

תִּשְׁמַ֤ע
нека–чује
H8085

הָאָרֶ֙ץ֙
земља
H0776

הּ וּמְלֹאָ֔
и–пунина–њена
H4393

תֵּבֵ֖ל
свет
H8398

וְכָל־
и–све
H3605

יהָ׃ צֶאֱצָאֶֽ
потомство–његово
H6631

Pristupite, narodi, da čujete; pazite, narodi; neka čuje zemlja i šta je u njoj, vasiljena i šta se god rađa u njoj.

י2 כִּ֣
јер

צֶף קֶ֤
гнев

יהוָה֙ לַֽ
Господов
H3068

עַל־
над

כָּל־
свим
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
народима

וְחֵמָ֖ה
и–јарост
H2534

עַל־
над

כָּל־
свом
H3605

צְבָאָם֑
војском–њиховом

הֶחֱרִימָ֖ם
потпуно–их–је–уништио

נְתָנָם֥
предао–их–је
H5414

בַח׃ לַטָּֽ
на–клање
H2874

Jer se Gospod razgnevio na sve narode, i razljutio se na svu vojsku njihovu, zatrće ih, predaće ih na pokolj.

וְחַלְלֵיהֶם3֣
и–побијени–њихови

כוּ יֻשְׁלָ֔
биће–бачени
H7993

וּפִגְרֵיהֶ֖ם
и–лешеви–њихови
H6297

יַעֲלֶה֣
уздизаће–се
H5927

ם בָאְשָׁ֑
смрад–њихов
H0889

סּוּ וְנָמַ֥
и–растопиће–се
H4549

ים הָרִ֖
планине
H2022

ם׃ מִדָּמָֽ
од–крви–њихове
H1818

I pobijeni njihovi baciće se, i od mrtvaca njihovih dizaće se smrad i gore će se rasplinuti od krvi njihove.

4֙ וְנָמַקּ֙וּ
и–иструлиће
H4743

כָּל־
сва
H3605

צְבָא֣
војска

יִם הַשָּׁמַ֔
небеса
H8064

וְנָגֹ֥לּוּ
и–савиће–се
H1556

פֶר כַסֵּ֖
као–свитак

הַשָּׁמָיִ֑ם
небеса
H8064

וְכָל־
и–сва
H3605

צְבָאָם֣
војска–њихова

יִבּ֔וֹל
увенути–ће

ל כִּנְבֹ֤
као–што–вене

עָלֶה֙
лист
H5929

פֶן מִגֶּ֔
са–винове–лозе
H1612

לֶת וּכְנֹבֶ֖
и–као–увели–плод

מִתְּאֵנָֽה׃
са–смокве
H8384

I sva će se vojska nebeska rastopiti, i saviće se nebesa kao knjiga, i sva vojska njihova popadaće kao što pada list 
s vinove loze i kao što pada sa smokve.

י־5 כִּֽ
јер

ה רִוְּתָ֥
напојен–је
H7301

יִם בַשָּׁמַ֖
на–небесима
H8064

י חַרְבִּ֑
мач–мој
H2719

הִנֵּה֙
ево
H2009

עַל־
на

אֱד֣וֹם
Едом
H0123

ד תֵּרֵ֔
сићи–ће
H3381

וְעַל־
и–на

עַ֥ם
народ

י חֶרְמִ֖
проклетства–мог

ט׃ לְמִשְׁפָּֽ
на–суд
H4941

Jer je opojen na nebu mač moj, evo, sići će na sud na Edomce i na narod koji sam prokleo da se zatre.
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חֶרֶ֣ב6
мач
H2719

לַיהוָ֞ה
Господњи
H3068

מָלְאָ֥ה
напуњен–је
H4390

דָם֙
крвљу
H1818

שְׁנָה הֻדַּ֣
засићен–је
H1878

לֶב מֵחֵ֔
од–сала
H2459

ם מִדַּ֤
од–крви
H1818

כָּרִים֙
јагањаца

ים וְעַתּוּדִ֔
и–јараца
H6260

לֶב מֵחֵ֖
од–сала
H2459

כִּלְי֣וֹת
бубрега
H3629

אֵילִ֑ים
овнова

י כִּ֣
јер

זֶבַ֤ח
жртва
H2077

יהוָה֙ לַֽ
Господња
H3068

ה בְּבָצְרָ֔
у–Босри
H1224

וְטֶ֥בַח
и–клање
H2874

גָּד֖וֹל
велико

רֶץ בְּאֶ֥
у–земљи
H0776

אֱדֽוֹם׃
едомској
H0123

Mač je Gospodnji pun krvi i tovan od pretiline, od krvi jagnjeće i jarčije, od pretiline bubrega ovnujskih; jer 
Gospod ima žrtvu u Vosoru i veliko klanje u zemlji edomskoj.

וְיָרְד֤ו7ּ
и–сићи–ће
H3381

רְאֵמִים֙
дивљи–волови
H7214

ם עִמָּ֔
са–њима

ים וּפָרִ֖
и–јунаци
H6499

עִם־
са

ים אַבִּירִ֑
силнима
H0047

וְרִוְּתָ֤ה
и–напојиће–се
H7301

אַרְצָם֙
земља–њихова
H0776

ם מִדָּ֔
крвљу
H1818

ם וַעֲפָרָ֖
и–прашина–њихова
H6083

לֶב מֵחֵ֥
од–сала
H2459

ׁן׃ יְדֻשָּֽ
биће–засићена
H1878

I jednorozi će sići s njima i junci s bikovima; zemlja će se njihova opiti od krvi i prah će njihov utiti od pretiline.

י8 כִּ֛
јер

י֥וֹם
дан
H3117

ם נָקָ֖
освете
H5359

יהוָה֑ לַֽ
Господње
H3068

שְׁנַת֥
година
H8141

ים שִׁלּוּמִ֖
наплате
H7966

יב לְרִ֥
за–парничење
H7379

צִיּֽוֹן׃
Сиона
H6726

Jer će biti dan osvete Gospodnje, godina plaćanja, da bi se osvetio Sion.

וְנֶהֶפְכ֤ו9ּ
и–претвориће–се
H2015

֙ נְחָלֶי֙הָ
потоци–њени

פֶת לְזֶ֔
у–катран
H2203

הּ וַעֲפָרָ֖
и–прашина–њена
H6083

ית לְגָפְרִ֑
у–сумпор
H1614

וְהָיְתָ֣ה
и–биће
H1961

הּ אַרְצָ֔
земља–њена
H0776

לְזֶפֶ֖ת
катран
H2203

ה׃ בֹּעֵרָֽ
који–гори

I potoci će se njeni pretvoriti u smolu, i prah njen u sumpor, i zemlja će njihova postati smola razgorela.

לַיְ֤לָה10
ноћу
H3915

וְיוֹמָם֙
и–дању
H3119

א ֹ֣ ל
неће
H3808

ה תִכְבֶּ֔
се–угасити
H3518

לְעוֹלָ֖ם
заувек
H5769

יַעֲלֶה֣
уздизаће–се
H5927

עֲשָׁנָהּ֑
дим–њен
H6227

מִדּ֤וֹר
од–нараштаја
H1755

לָדוֹר֙
до–нараштаја
H1755

ב תֶּחֱרָ֔
пустош–ће–бити

לְנֵצַ֣ח
у–све
H5331

ים נְצָחִ֔
векове
H5331

ין אֵ֥
нема
H0369

עֹבֵ֖ר
пролазника

הּ׃ בָּֽ
кроз–њу

Neće se gasiti ni noću ni danju, doveka će se dizati dim njen, od kolena do kolena ostaće pusta, niko neće 
prelaziti preko nje doveka.

11֙ וִירֵשׁוּ֙הָ
и–наследиће–је
H3423

קָאַת֣
пеликан
H6893

וְקִפּ֔וֹד
и–јеж
H7090

וְיַנְשׁ֥וֹף
и–сова
H3244

ב וְעֹרֵ֖
и–гавран
H6158

יִשְׁכְּנוּ־
настаниће–се
H7931

בָהּ֑
у–њој

וְנָטָ֥ה
и–протећи–ће
H5186

עָלֶי֛הָ
над–њом

ו־ קַֽ
уже

הוּ תֹ֖
пустошења
H8414

וְאַבְנֵי־
и–камење
H0068

הוּ׃ בֹֽ
празнине
H0922

Nego će je naslediti gem i ćuk, sova i gavran naseliće se u njoj, i Gospod će rastegnuti preko nje uže pogibli i 
merila pustoši.
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יה12ָ חֹרֶ֥
племићи–њени
H2715

ין־ וְאֵֽ
и–нема
H0369

ם שָׁ֖
тамо
H8033

מְלוּכָה֣
краљевства
H4410

יִקְרָ֑אוּ
да–прогласе
H7121

וְכָל־
и–сви
H3605

יהָ שָׂרֶ֖
кнезови–њени
H8269

הְיוּ יִ֥
биће
H1961

פֶס׃ אָֽ
ништа

Plemiće njene zvaće da caruju, ali neće biti nijednog, i svi će knezovi njeni otići u ništa.

וְעָלְתָ֤ה13
и–нарашће
H5927

֙ אַרְמְנֹתֶי֙הָ
у–палатама–њеним
H0759

ים סִירִ֔
трње

קִמּ֥וֹשׂ
коприве
H7057

וָח֖וֹחַ
и–чкаљ
H2336

בְּמִבְצָרֶ֑יהָ
у–тврђавама–њеним
H4013

וְהָיְתָה֙
и–биће
H1961

נְוֵה֣
пребивалиште

ים תַנִּ֔
шакала

יר חָצִ֖
трава
H2681

לִבְנ֥וֹת
за–ћерке
H1323

יַעֲנָֽה׃
нојеве
H3284

I trnje će izniknuti u dvorima njihovim, kopriva i čkalj u gradovima njihovim, i biće stan zmajevima i naselje 
sovama.

וּפָגְשׁ֤ו14ּ
и–сретаће–се
H6298

צִיִּים֙
дивље–звери
H6728

אֶת־
са
H0853

ים אִיִּ֔
хијенама
H0338

יר וְשָׂעִ֖
и–косматац

עַל־
на

רֵעֵה֣וּ
друга–свог
H7453

יִקְרָ֑א
дозивати–ће
H7121

אַךְ־
једино
H0389

שָׁם֙
тамо
H8033

הִרְגִּ֣יעָה
одмориће–се

ית לִּילִ֔
Лилит
H3917

וּמָצְאָ֥ה
и–наћи–ће
H4672

לָ֖הּ
себи

מָנֽוֹחַ׃
почивалиште
H4494

I sretaće se divlje zveri s buljinama, aveti će se dovikivati, onde će se naseliti veštice i naći počivalište.

מָּה15 שָׁ֣
тамо
H8033

קִנְּנָה֤
свиће–гнездити
H7077

֙ קִפּוֹז
змија
H7091

ט וַתְּמַלֵּ֔
и–полагаће–јаја
H4422

וּבָקְעָ֖ה
и–лећи–ће
H1234

וְדָגְרָ֣ה
и–грејати
H1716

הּ בְצִלָּ֑
у–сенци–својој
H6738

אַךְ־
једино
H0389

ם שָׁ֛
тамо
H8033

נִקְבְּצ֥וּ
сабраће–се
H6908

דַיּ֖וֹת
луње
H1772

ה אִשָּׁ֥
свака
H0802

הּ׃ רְעוּתָֽ
са–другарицом–својом
H7468

Onde će se gnezditi ćuk i nositi jaja i leći ptiće i sabirati ih pod sen svoj; onde će se sastajati i jastrebovi jedan s 
drugim.

דִּרְשׁ֨ו16ּ
истражујте
H1875

עַל־ מֵֽ
из

סֵ֤פֶר
књиге

יְהוָה֙
Господње
H3068

אוּ וּֽקְרָ֔
и–читајте
H7121

אַחַ֤ת
ниједна
H0259

מֵהֵנָּ֙ה֙
од–ових
H2007

א ֹ֣ ל
не
H3808

רָה נֶעְדָּ֔
недостаје

ה אִשָּׁ֥
ниједна
H0802

הּ רְעוּתָ֖
другарицу–своју
H7468

א ֹ֣ ל
не
H3808

דוּ פָקָ֑
тражи–узалуд

י־ כִּֽ
јер

֙ פִי
уста–моја
H6310

ה֣וּא
Он
H1931

צִוָּ֔ה
заповедио–је
H6680

וְרוּח֖וֹ
и–Дух–Његов
H7307

ה֥וּא
Он
H1931

ן׃ קִבְּצָֽ
сабрао–их–је
H6908

Tražite u knjizi Gospodnjoj i čitajte, ništa od ovog neće izostati i nijedno neće biti bez drugog; jer šta kažem, On je 
zapovedio, i Duh će ih Njegov sabrati.
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וְהֽוּא־17
и–Он
H1931

יל הִפִּ֤
бацио–је
H5307

֙ לָהֶן
за–њих
H1992

ל גּוֹרָ֔
жреб
H1486

וְיָד֛וֹ
и–рука–Његова
H3027

תָּה חִלְּקַ֥
разделила–је

לָהֶ֖ם
њима
H1992

ו בַּקָּ֑
мерицом

עַד־
заувек
H5704

עוֹלָם֙
заувек
H5769

ירָשׁ֔וּהָ יִֽ
наследиће–је
H3423

לְד֥וֹר
од–нараштаја
H1755

וָד֖וֹר
до–нараштаја
H1755

יִשְׁכְּנוּ־
настаниће–се
H7931

הּ׃ בָֽ
у–њој

ס
—

Jer im On baci žreb, i ruka Njegova razdeli im zemlju užem, i njihova će biti doveka, od kolena do kolena 
nastavaće u njoj.
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